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KOMISIJAS REGULA (ES) …/.. 

(XXX), 

ar ko attiecībā uz azoksistrobīna, etofēnproksa, fenpropidīna, flupiradifurona, 

heksitiazoksa, imazalila, spinosada un tebufenozīda maksimālajiem atlieku līmeņiem 

noteiktos produktos vai uz tiem groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 

Nr. 396/2005 II pielikumu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 396/2005 (2005. gada 

23. februāris), ar ko paredz maksimāli pieļaujamos pesticīdu atlieku līmeņus augu un dzīvnieku 

izcelsmes pārtikā un barībā un ar ko groza Padomes Direktīvu 91/414/EEK1, un jo īpaši tās 

14. panta 1. punkta a) apakšpunktu, 

tā kā: 

(1) Azoksistrobīna, etofēnproksa, fenpropidīna, flupiradifurona, heksitiazoksa, imazalila, 

spinosada un tebufenozīda maksimālie atlieku līmeņi (“MAL”) ir noteikti Regulas (EK) 

Nr. 396/2005 II pielikumā.  

(2) 2019. gada 12. jūlijā Pārtikas kodeksa (Codex Alimentarius) komisija pieņēma jaunus 

Codex maksimālos atlieku līmeņus (“CXL”) attiecībā uz darbīgo vielu imazalilu 

banānos2. 

(3) 2025. gada 13. novembrī Pārtikas kodeksa komisija pieņēma jaunus CXL attiecībā uz 

darbīgajām vielām azoksistrobīnu, etofēnproksu, fenpropidīnu, flupiradifuronu, 

heksitiazoksu, spinosadu un tebufenozīdu vairākos pārtikas produktos3.  

(4) Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 178/20024 5. panta 3. punktā 

noteikts: ja pastāv starptautiskie standarti vai ja tie noteikti tiks izstrādāti, tad tie jāņem 

vērā, izstrādājot vai pieņemot pārtikas aprites tiesību aktus, izņemot, ja šādi standarti 

vai to attiecīgās daļas būtu nerezultatīvs vai nepiemērots līdzeklis Savienības pārtikas 

aprites tiesību aktu likumīgo mērķu sasniegšanai vai ja ir zinātnisks pamatojums, vai ja 

to rezultātā aizsardzības līmenis būtu citāds, nekā atzīts par piemērotu Savienībā. 

 
1 OV L 70, 16.3.2005., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj. 
2 FAO/PVO kopīgā pārtikas standartu programma, Pārtikas kodeksa komisija, 42. sesija, CICG, Ženēva, 

Šveice, 2019. gada 8.–12. jūlijs, https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-

proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FMe

etings%252FCX-701-42%252FReport%252FREP19_CACe_Final.pdf. 
3 FAO/PVO kopīgā pārtikas standartu programma, Pārtikas kodeksa komisija, 48. sesija, FAO galvenā 

mītne, Roma, Itālija, 2025. gada 10.–14. novembris, https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-

proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FMe

etings%252FCX-701-48%252FFINAL%2BREPORT%252FREP25_CACe.pdf. 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 178/2002 (2002. gada 28. janvāris), ar ko paredz 

pārtikas aprites tiesību aktu vispārīgus principus un prasības, izveido Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestādi 

un paredz procedūras saistībā ar pārtikas nekaitīgumu (OV L 31, 1.2.2002., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2002/178/oj). 
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Turklāt saskaņā ar minētās regulas 13. panta e) punktu Savienībai ir jāveicina 

saskaņotība starp starptautiskajiem tehniskajiem standartiem un Savienības pārtikas 

aprites tiesību aktiem, nodrošinot Savienībā pieņemtā augstā aizsardzības līmeņa 

nesamazināšanos.  

(5) Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde (“Iestāde”) novērtēja riskus, ko minētie CXL 

varētu radīt patērētājiem, un publicēja zinātniskus ziņojumus5,6.  

(6) Kamēr nav zināms iznākums Savienībā pašlaik notiekošajai atsevišķu imazalila 

metabolītu toksikoloģisko īpašību izvērtēšanai, attiecībā uz imazalilu Savienība Pārtikas 

kodeksa komisijas Pesticīdu atlieku komitejā iesniedza atrunas7 par ierosināto CXL 

attiecībā uz imazalilu banānos. Nākamajā pamatotajā atzinumā8 Iestāde secināja, ka 

datu trūkums attiecībā uz šo metabolītu toksikoloģiju ir apmierinoši novērsts un ka CXL 

attiecībā uz imazalilu banānos ir drošs patērētājiem Savienībā. Tāpēc CXL attiecībā uz 

imazalilu banānos būtu jāiekļauj Regulā (EK) Nr. 396/2005. 

(7) Savienība Pārtikas kodeksa komisijas Pesticīdu atlieku komitejai iesniedza atrunas9 par 

ierosināto CXL attiecībā uz etofēnproksu olās, ierosināto CXL attiecībā uz fenpropidīnu 

banānos, ierosinātajiem CXL attiecībā uz flupiradifuronu pārtikai izmantojamos putnu 

subproduktos, putnu taukaudos un muskuļos, pārtikai izmantojamos zīdītāju 

subproduktos un zīdītāju taukaudos (izņemot piena taukus), zīdītāju, kas nav jūras 

zīdītāji, muskuļos, kā arī pienā un olās un ierosināto CXL attiecībā uz heksitiazoksu ogās 

uz dzinumiem. 

(8) Par atsevišķiem azoksistrobīna, etofēnproksa, fenpropidīna, flupiradifurona, 

heksitiazoksa, spinosada un tebufenozīda CXL Iestāde riskus patērētājiem Savienībā nav 

konstatējusi, un Savienība atrunu ne Pārtikas kodeksa komisijas Pesticīdu atlieku 

komitejā, ne Pārtikas kodeksa komisijā nav iesniegusi. Tāpēc šie CXL būtu jāuzskata 

par drošiem un būtu jāiekļauj Regulā (EK) Nr. 396/2005, izņemot gadījumus, kad tie 

attiecas uz minētās regulas I pielikumā neiekļautiem produktiem vai kad tie ir zemāki 

par pašreizējiem MAL, kuri noteikti attiecīgajām pesticīda un produkta kombinācijām. 

Turklāt attiecībā uz flupiradifurona CXL Iestāde secināja, ka Regulā (EK) Nr. 396/2005 

noteiktie difluoretiķskābes MAL nav jāmaina. 

(9) Balstoties uz Iestādes zinātniskajiem ziņojumiem un ņemot vērā ar izskatāmajiem 

jautājumiem saistītos faktorus, kas minēti Regulas (EK) Nr. 396/2005 14. panta 

2. punktā, Komisija ir secinājusi, ka MAL izmaiņas ir pieņemamas. 

 
5 Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde, “Scientific support for preparing an EU position for the 51st Session 

of the Codex Committee on Pesticide Residues (CCPR)”, EFSA Journal 17(7), 5797, 

https://doi.org/10.2903/j.efsa.2019.5797. 
6 Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde, “Scientific support for preparing an EU position in the 56th Session 

of the Codex Committee on Pesticide Residues (CCPR)”, EFSA Journal 2025;23:e9640, 

https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9640. 
7 Eiropas Savienības iesniegtie komentāri, Pārtikas kodeksa komisijas Pesticīdu atlieku komitejas 51. 

sesija, CRD04, 2019. gada aprīlis, https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-

proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FMe

etings%252FCX-718-51%252FCRD%252Fpr51_CRD04x.pdf. 
8 Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde, “Evaluation of confirmatory data following the Article 12 MRL 

review and modification of the existing maximum residue levels in citrus fruits for imazalil”, EFSA 

Journal 2025;23:e9614, https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/10.2903/j.efsa.2025.9614. 
9 Eiropas Savienības iesniegtie komentāri, Pārtikas kodeksa komisijas pesticīdu atlieku komitejas 56. 

sesija,  CRD18, 1. red., 2025. gada septembris, https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-

proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FMe

etings%252FCX-718-56%252FCRDs%252Fpr56_crd18x_Rev.1.pdf.  
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(10) Turklāt 2009. gada 4. jūlijā Pārtikas kodeksa komisija pieņēma jaunu CXL attiecībā uz 

darbīgo vielu azoksistrobīnu citrusaugļos10. Pēc tam ar Komisijas Regulu (ES) Nr. 

459/201011 MAL attiecībā uz azoksistrobīnu citrusaugļos Regulā (EK) Nr. 396/2005 

tika noteikts CXL līmenī. Pārtikas kodeksa komisija 2014. gada 18. jūlijā vienojās 

pārskatīt Pārtikas un barības kodeksa klasifikāciju, lai produktu “kumkvati” iekļautu 

grupā “citrusaugļi”12. Tāpēc CXL, kas noteikts azoksistrobīnam citrusaugļos, attiecas arī 

uz kumkvatiem, un Regulā (EK) Nr. 396/2005 MAL attiecībā uz azoksistrobīnu 

kumkvatos būtu jānosaka CXL līmenī. 

(11) Par tebufenozīdu saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 396/2005 6. panta 1. punktu tika iesniegts 

pieteikums ar prasību mainīt spēkā esošos MAL attiecībā uz Brazīlijas riekstiem, Indijas 

riekstiem, kastaņiem, kokosriekstiem, lazdu riekstiem, makadāmijas riekstiem, 

pekanriekstiem, pīniju riekstiem, pistācijām un “citiem” koku riekstiem.  

(12) Iestāde pieteikumu un novērtēšanas ziņojumu novērtēja, īpaši izskatot riskus 

patērētājiem un, attiecīgos gadījumos, dzīvniekiem, un sniedza pamatotu atzinumu par 

ierosinātajiem MAL13. Iestāde šo atzinumu nosūtīja pieteikuma iesniedzējam, Komisijai 

un dalībvalstīm un darīja to publiski pieejamu. 

(13) Attiecībā uz šo pieteikumu Iestāde secināja, ka dati ir pietiekami, lai izdarītu 

secinājumus par MAL, kas ierosināti attiecībā uz novērtējamajām precēm, vai lai šos 

ierosinātos MAL apstiprinātu. Tāpēc ir lietderīgi pieprasītos MAL attiecībā uz 

tebufenozīdu Brazīlijas riekstos, Indijas riekstos, kastaņos, kokosriekstos, lazdu 

riekstos, makadāmijas riekstos, pekanriekstos, pīniju riekstos, pistācijās un “citos” koku 

riekstos noteikt Iestādes ieteiktajā līmenī. 

(14) Tādēļ Regulas (EK) Nr. 396/2005 II pielikums būtu attiecīgi jāgroza. 

(15) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un 

dzīvnieku barības pastāvīgās komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulas (EK) Nr. 396/2005 II pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

 
10 FAO/PVO kopīgā pārtikas standartu programma, Pārtikas kodeksa komisija, 32. sesija, FAO galvenā 

mītne, Roma, Itālija, 2009. gada 29. jūnijs.–4. jūlijs, https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-

proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FMe

etings%252FCX-701-32%252Fal32REPe.pdf. 
11 Komisijas Regula (ES) Nr. 459/2010 (2010. gada 27. maijs), ar ko groza II un III un IV pielikumu Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 396/2005 saistībā ar dažu pesticīdu maksimāli pieļaujamiem 

līmeņiem konkrētos produktos un uz tiem (OV L 129, 28.5.2010., 3. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2010/459/oj). 
12 FAO/PVO kopīgā pārtikas standartu programma, Pārtikas kodeksa komisija, 37. sesija, 

CICG, Ženēva, Šveice, 2014. gada 14.–18. jūlijs, https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-

proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FMe

etings%252FCX-701-37%252FREP14_CACe.pdf. 
13 “Modification of the existing maximum residue level for tebufenozide in tree nuts”, EFSA Journal 2026; 

24 (1): e9819, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2026.9819. 
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Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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